
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lorenzo Varela 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nacín en Cuba. E 

axiña voltei a Galiza e 

pasei aquí boa parte da 

nenez. 

 

Fun para Arxentina 

nos anos vinte. E no instituto 

comecei a escribir os meus 

primeiros poemas.  

 
 

Pero volvín a Lugo a 

rematar o Bacharelato 

Marchei a Madrid a 

estudiar Filosofía e fixen varias 

viaxes coas Misións Pedagóxicas. 

Cadroume a guerra e 

marchei a Francia. 

 

Ó acabar 

a guerra, gracias 

a axuda de amigos 

de Valencia 

marchei de 

Francia a México 

 

Traballei na “industria da 

palabra” na radio, nas editoriais e 

revistas cos meus amigos. E fixen o meu 

mellor amigo, Luís Seoane, en Bos Aires. 

As cousas foron cambiando para os galegos que alá andabamos e na 

Arxentina houbo unha crise económica. No 1976 vin para España. Aquí os 

intelectuais estaban ocupados coa transición da dictadura á democracia e non 

repararon na volta do poeta nin na miña morte no 1978. 

 



 

 

 

 

 

 

 

Biografía 
 
Xesús Lorenzo Varela Vázquez, era fillo de emigrantes 

orixinarios de Lugo. Naceu nun barco que entraba no porto da 

Habana o 10 de agosto de 1916. 

 

En 1934 marchou a Madrid a estudiar Filosofía e Letras 

 

En 1941 marchou a vivir a Bos Aires onde se puxo en 

contacto co círculo dos exiliados galegos: Seoane, Cuadrado, 

Dieste e Neira Vilas. 

En 1977 volta a Galiza e morre ó ano seguiente en 

Madrid. O seu corpo foi enterrado en Monterroso 

 

 

 



Historia do Día das Letras 
 

 

 

 

 

 O Día das Letras Galegas naceu no ano 

1963, por decisión da Real Academia Galega, 

para facer unha festa de cultura. 

 

 Escolleron a data do 17 de maio por ser 

a que figura no libro “Cantares Gallegos” de 

Rosalía de Castro. O primeiro ano foi 

dedicado a ela, o segundo a Castelao,... e así 

ata este ano adicado a Lorenzo Varela. 

 

 

 



 

 

 

 Lorenzo Varela 



O Día das Letras foi 

adicado a... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



    Lorenzo Varela 

 

 

 

 Xesús Lorenzo Varela Vázquez escolleu por nome 

literario “Lorenzo Varela” 

 

 É un autor pouco coñecido do gran público e con pouca 

producción galega, pero de gran calidade. 

 

 En definitiva foi un poeta desacougado que nunca puido 

refacer de todo a súa vida despois da guerra. 

 

 Hoxe, nós, vivimos unha situación de paz e tranquilidade 

na Unión Europea pero existen terribles conflictos noutros 

lugares. Por isto, debemos ser solidarios con todo o mundo e 

contribuir a que se busque e encontre a Paz. 

 

 



Sopa de Topónimos 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-Descubre nesta sopa de letras 13 topónimos 

de Galicia, España e América, de lugares 

relacionados coa vida de Lorenzo Varela 

 

-Investiga que significa a palabra 

“TOPÓNIMO”: 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lugar de procedencia da familia 

Lorenzo Varela. Aquí estudiou 

bacharalato. 

 

Provincia onde se atopa o municipio ó 

que pertenzo eu. 

 

 

 



Unha arxentina chea de 

galegos 

 

 Dicíase que Bos Aires era a cidade 

galega máis grande do mundo, porque daquela 

vivían nela máis galegos que en todas as 

cidades de Galicia xuntas 

 

 Os escritores, pintores, músicos,... 

editaron libros, fixeron conferencias, 

concertos, representacións de teatro, 

festas, xantares,... e así fixeron que a cultura 

galega siguese viva. 



Poema que dedicou ós 

seus compañeiros mortos 

ou asasinados 

 

 

Morréchedes, matáronvos, deixáronme 

Quedei eiquí, lonxe das vosas sombras. 

E gardo, coma un morto 

no centro do silencio, da sede, da 

agonía, 

o día que vos poida levar á sepultura 

unha cesta de pombas e mazás 

¡Tan doce era a xuntanza miña e vosa, 

de todos nós co mundo! 

 

 



Sopa de Amigos 

 

 

 

 

 

 

 Localiza nesta sopa de letras os 

nomes de doce intelectuais galegos, 

amigos e estudosos da obra de Lorenzo 

Varela. 

 

 

 



 Localiza agora nestoutra sopa de 

letras os nomes de seis escritores 

galegos da Xeración do 36. 

 

 



Traballos que fixo 

1.- Participou na fundación da federación 

de Mocidades Galeguistas. 

 

2.- Colabora durante a Guerra Civil coas 

revistas republicanas: Hora de España, El 
Molino Azul 
 

3.- Fundou en México a revista “Romance” 

 

4.- Participou na colaboración da revista: 

“Taller” 

 

5.- Publicou dous libros: Elegías Españolas e 

Torres de Amor 

 

6.- Funda a revista quincenal: “Correo 
Literario” 

 

7.- Colabora en prensa, radio e edita varios 

poemas 

 

 

 



As súas obras máis  
 

importantes en galego 
 

 

1.-María Pita, María Balteira, Rui Xordo, 

Touro. Catro poemas para catro 

grabados 

2.-Un libro de poemas “Lonxe” 

3.-“Torres de Amor” 

 

 



María Pita e tres retratos 
medievales 

(Catro poemas para catro grabados) 
 

María Pita 

María das batallas 

levareiche unha frol por cada bala; 

i unha cunca de leite 

arrebuxada en neve 

para che curar a sede 

¡sede mortal, varona, a desta patria: 

queima no peito con ardente brasa! 

 

 

 



María Balteira 

 

Louvar en louvara, Mª Balteira 

túa saia leda, 

que a carón da morte, ó vela na danza 

semellando pombas redor dun pombal, 

facía que aqueles barbudos sonriran. 

Aqueles labregos da morte guerreira, 

carballos antergos, varóns desta terra, 

destes pobos todos que chaman España, 

destes aqueles tempos que tallou a espada. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Refráns desordenados 

 

-“carro e o abril o carril enchen as augas En” 

 

-“corenta tallo Ata queima o aínda a vella de maio o” 

 

-“ven ben mal e cara O se na o” 

 

-“de marzán rosa cara pola mañá de tarde Marzo can pola 

cara” 

 



A emigración, poema: 
emigrante 

 
¿Quen son eu, quen me trouxo, 

quen me ten de levar? 

Lonxe quedou o muíño, 

tamén lonxe o piñeiral. 

¿Quen é o veciño meu, 

o polaco que chora ardentes bágoas, 

ise loiro rapaz que non vai ó traballo 

porque dí que o mencer ten veneno de serpe? 

 

¿Quen son eu, quen me trouxo? 

¿E quen me levará diste inferno das moedas 

ó ceu da caridá? 

 

¡Meu muíño de pan! 

¡Meu piñeiral! 

¡Meu lar! 



 
 Lorenzo Varela, que escribiu este poema “Emigrante” en 

1954, participou da emigración que levou os galegos por moitos 

países de América e Europa, nos séculos XIX e XX. Desde hai 

uns anos, están chegando de volta a Galicia moitos galegos e os 

seus fillos e netos. Tamén inmigrantes doutros lugares do 

mundo que seguen un camiño semellante, pero inverso ó que 

fixeron os galegos hai anos. 

 

-¿por qué cres que pasa isto da emigración? 

 

 

 

-Fai unha lista de cidades e países onde teñades, todos os da 

clase, familiares, amigos e coñecidos. 
 

 

 

 

 

 

 



Metáforas  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



de      Poema 

 


